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蕺草案。除掉效率的考慮外，我們的反對主要是因爲 

兩個緣故。第一，我們盌得我們沒有得到足够的時間 

來硏究此問題及其含義。特設政治委員會爲處理這件 

祺情祇舉行五次舍識，沒有給我們足够的時間，來獲 

取本國政府在作了徹底硏究之後發出的訓示。我們深 

感疑懼的是這個決談對本組織的前途所可能發生的影 

麪。特設政治委員會內的討論沒有駆除我們的疑慮。 

不僅如此， 們仍珩不出任何迫切的理由，爲什麽總 

務委員會的組成問題必須於此時處理，特別是在安全 

理琪會及經濟曁社會理事會之組成問題，已經決定延 

至大會下一屈會審讅以後。

一七一 . 第二，荷蘭代表團過去和現在都覺得地 

域分配應保持其伸縮性，並覺得就這一點來說，訂成 

喪面規則是錯誤的。逍個考慮亦適用於八國提出的這 

個修正案。不列顚國協國家因被武斷地列入“其他國 

家類別內故表示反對。我們當然覺得它們的反對是 

很有理由的，並覺得這個修正案至少已有幾分迎合了 

它們的願歲。但雖然如此，我們還是不克投票赞成這 

個修正案。此中主要原因，琪實上也是唯一原因，乃 

是我們面對着一條有關地域分配的書面規則。所以我 

們對這個修正案棄權。

一七二 . 就這決議案的本身來說，我們因鑒於本 

大會內有極大多數的會員國希望現在對這件苒情作一

個決定，故我們願意採取一種“靜觀”態度。爲尊® 這 

一極大多數的含員國的願望起見，荷蘭代表團祇在表 

決時棄權，沒有投票反對這個決議草案。

一七三 . Mr .  CANAL (哥侖比亜）：當特設政治 

委員會討論這個項目時，我已提出過我的論辯，現在 

不預備重複了。

“ 七四 . 我祇欲極简單的說明，爲什麼哥侖比亜 

代表團投票赞成這個八國修正案。我們之赞成是因爲 

它顧到了我在特設政治委員會內提出的一孭意見。不 

過，哥侖比亜代表圑仍對這個決讅草案全案棄權，這 

是因爲各方所提供的解釋並未消除我們在委員會內表 

示的許多疑慮。因此，我們的疙疸依舊存在。

議程頊目十一

安全理事會報吿赉

一七五 . 主 席 ：我們議程上的最後一個項目是 

菲律賓和瑞典提出的決議草案〔A /L .M O〕。這決談草 

案要本大會查悉安全理事會的工作報告書，其起訖日 

期是自一九五六年七月十六日至一九五七年七月十五 

曰。本人料想本大會一定無異議通過這個決談草案。

決定如議。

午後五時四十分歆會

第七二九次全體會議

一九五七年十二月十三日星期五午前十時三十分紐約 

主席：Sir Leslie MUMRO(紐西蘭）

關於會議程序之決定

依據議事規則第六十八條的規定，議決不討論第 

五及第四委員會抿告書。

議程項目四十二 

委派大會各輔助機關人员以實懸缺(绩完)

第五委員會報告書

( A /3 7 8 5 , A /3 7 8 4 , A /3 7 5 5 , A /3 7 5 6 )

議程項目四十一 

一九五八會計年度概算( 绩前）

第五委員會報告書(A /3766)

議程項目四十三 

預算以外款項簿募委員會報吿書

第五委員會報告爵(A /3783)
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議程項目四十八 

聯合國與各弈門機關在行政及预兑方面 

之協調：秘沓長報吿进及行政暨预算問 

題諮詢委员會報带敬

第五委員會報告HI (A /3791)

議程项目四十五 

聯合國合辦職员養卹基金： 

0 ) 聯合國職员發卹金聯合委员會常年 

報告書，’ 
(b)聯合國職风養卹金聯合委員會關於 

聯合國合辦職员養邮基金一九五六 

年九月三十日第四次人漭保險估値 

之報告書

第五委員會報告魯(A /3788)

一 . 主 席 ：我要向第五委.員會報告員建議，他 

可在一次發言內提出第五委員會就五個識程項目四十 

二，四十一，四十三，四十八及四十五所提的報告書。

第五委員會■报告員M r .  de ( 西班牙）提由該

委员會报告書。

二 . 主 席 ：項目四十二討論任命大會各輔助機 

關人員以實懸缺的問題。由於行政羥預算問題諮詢委 

員會及聯合國職員養迪15金委員會各有一個委員辭職， 

因此這兩個機構有一個懸缺。會費委員會五個委員 

國將於一九五七年十二月三■!̂ 一日饪期届滿後出缺。

三 . 我是否可以認爲大會核准那些任命，並通過 

第五委員會報告哲〔A /3785, A/3784, A/3755, A / 
3786〕內所建讅的決談草案？

各決诔草索通通。.

四 . 主 席 ••現在討論項目四•!-一中聯合國大會 

及其他機構所屬委員會與其他補助機關委員支領酬金 

及特別津貼的制度。有沒有代表想就第五委員會所建 

議專家團膛委員報酬制度解釋他的投禀立場？

五 . 現在將第五委員會報告喪CA/3766：第六段 

所載的建議付表決。

各項建議以四十八票對零通遍，棄權者七。

六 . 主 席 ：•項目四十三是關於預算以外款項箨 

慕委員僉報告逬的。現在將第五委員會報告書〔A / 
3783；1所載決談草案A及B忖表決。

決議草案Z 以五十二票對零通過，棄權者六。

決議草索 B 以五十四票對零通過，棄權者七。

七 . 主 席 ：本人根據剛才通過的決讅案B, 任命 

下列各國擔任預諄以外款項_ 茲委員食委員：阿根廷、 

巴西、加拿大、法蘭西、黎巴嫩、紐西蘭、巴基斯坦、 

聯合王國及美國。

八 . 現在密談第五委員舍關於項目四十八，卽聯 

合國與各專門機關在行政及预算方面的協調問題的報 

告逬。如果各代表不想解釋他們對筘五委員會報告迸 

CA/3791〕所提決讅草案的投恶立場,我就要開始付表 

決。我認爲這個決談草案，可以無異談通過。

该決诔草案一致通通。

九 . 主 庠 ：項目四十五是關於合辦職員莽卹基 

金的。現在將第五委員會報告書CA/3788 3 內向大會 

建議的決談草案付表決。

一〇 . 決議草案A 祇是察悉職員養邮金聯合委員 

會的常年報告書。我想無人反對通過該草案。

決 議 草 案 一 ■致通通。

一一 . 主 净 ：決議草案B 察悉職員養邺金聯合 

委員會關於養卹基金第四次人壽保險估値的報告書及 

行政® 預筠問題諮詢委員會就該報告書提出的意見。 

我想大會也要無異議通過這個決議草案。

決議草案 B  — 致通通。

一二 . 主 席 ：決議草案C 是關於聯合國合辦職 

員養卹基金條例的修正案的。那些修正案是第五委員 

會在無異葳下超談的。因此，我能否認爲那個決談草 

案已告通過？

決議草案C 一致通遍。

議程項目四十一 

一九五八會計年度槪算（續前）

第五委員會報告書（A /3787，A /3789)

第五委員會报告員M r. de Pinies ( 西班牙）提由該 

委員會•報告書。
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一三 . 主 席 ：第五委員會一致建議大會通過該 

委員會報告書〔A/37^7〕內所載會議時地分配辦法的 

決議草案。現在將該決議草案付表決。

決議草案一致通通。

一四 . 主 席 ：大會下一個決議草案是第五委員 

會報告書〔A /3789〕內所建議關於管理及限制文件的 

草案。

一五 . Mr .  JUAREZ RODAS (瓜地馬拉）：我不

是完全爲了想要解釋投票立場而發言，我是想就第五 

委員會所核准而在其報告書〔A /3789〕內所提的決議 

草案提出幾點小小的建議。

一六.這個決議草案建議將秘書處文件的產量減 

少百分之二十五。本代表團對此項建議的後果極爲關 

切。大會過去曾經採取表面上爲替聯合國及會員國省 

錢的若干措施，但是事實上那些措施卻妨礙了聯合國 

的主要工作，我們都知道採取那些措施的結果。這種 

情形是很可惋惜的。

一七.我們在非自治領土情報審査委員會及託管 

理事會內鄙受到那些決議案的不良影響。那些決議案 

大大地損害了各領土人民的利益，同時使我們十分難 

於履行憲章所規定的職責，以及我們爲大會推選充上 

述機構委員所應盡的責任。

一八.如果有些國家發現聯合國的若干工作與它 

們的政策衝突，解決的辨法是使那些政策適應憲章， 

而不是妨礙憲章之實施，亦不是以不得當的搏節計劃 

阻撞大多數會員國的努力。

一九 . 因此我們希望，那些在殖民地問題，發展 

落後國家的經濟發展及基本人權盟約等方面始終支持 

憲章的代表，能在這次全體會議改變他們的立場，因 

而使那個決議草案不能獲得通過所需的過半票數。

二〇 . 最後，本代表圑要請各代表團注意第五委 

員會依據美國代表團的請求，在該委員會第六二二次 

及第六二四次會議繼續審議該問題時經多數贊同的結 

論。第五委員會報告書載稱在討論的最後階段，下 

列建議獲得普遍的支持：0 )關於文件的數量，像聯合 

國那樣的討論機關不能規定一個精確而事先決定的核 

減數額”。C A /3789 ,第十五段〕0

二一 . 本代表圑充分尊重他人的意見，爲了消除 

大會同一文件內所載前後不符的意見起見，鄭重請求 

大會重行審議那個決議草案，修正該草案，以求消除

或解決紛歧的意見；本代表圑相信該草案內是有意見 

紛歧之處的。我們希望其他代表圑贊助這個請求。

二二.關於秘書處職員地域分配問題意見紛歧的 

情形，已在第五委員會充分表現出來。有人就報告員 

在報告書內沒有提及地域分配問題的若干事項，提出 

質問；許多代表圑對於那個問題均感不滿，因爲憲章 

第一百零一條所定的原則沒有全部實行。報告員說 , 

他已將報告書節略，以實行委員會剛才所通過決議案 

的規定；I卩聯合國文件數量應該減少茛分之二十五。 

正爲了那個緣故本代表圑才認爲規定精確數目是很不 

妥當的。不論規定何種數頦，必須事先審愼硏究。

二三 . 主 席 ：我覺得有點爲難。據我的了解，瓜 

地馬拉代表對這個決議草案提出修正案。西班牙案文 

剛才已經交給秘書處；我必須說，在辯論的現階段提 

出修正案，實嫌過遲。瓜地馬拉代表肯用確切的語句 

將他的修正案的內容告訴我們麼？ '

二四 . Mr .  JUAREZ RODAS (瓜地馬拉）：首先

我要向各代表團道歉，我增加了大家的工作，費未了 

大家更多的時間，時間對於我們都是非常寶貴的。

二五.瓜地馬拉第一項修正案是要删去前文第三 

段 “預定節減篇幅百分之二十五” 字樣，改爲“節減篇 

幅〃字樣。

二六.瓜地馬拉第二項修正案是要刪去正文第二 

段“百分之二十五”數字，改爲“經事先考慮決定之某種 

百分比’’字樣。

二七.本代表團反對未經事先硏究卽行規定確切 

的百分比辦法。那種硏究將由爲此目的設立的委員會 

進行，或由依據這個決諶草案規定設立的委員會進行。

二八 . 主 席 ：我想大會現在必須處理這些修正 

案。瓜地馬拉代表希望決議草案不要提及百分之二十 

五的確切數額。他希望略加節減，但是不要減至百分 

之二十五之多。同時應將節減的百分比視爲將來應予 

審議的工作。

二九 . 現在將對前文第三段的修正案付表決。

該修正案以三十四票對十四票否決，棄權者十五。

三〇 . 主 席 ：我們現在審議關於正文第二段的第

二個修正案。

三一 . Mr .  ILLUECA (巴拿馬）：謝謝主席給我就 

這個修正案簡略發言的機會。我相信主席的願望是要
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儘速結束這個辯論，我要設法依照主席的願望發言。我 

要說明，我和其他一些代表團一様，完全同意瓜地馬 

拉代表圑提出的修正案，該修正案的宗旨是要保證:如

節減的數量不應任意規定,而應根據事先的硏究，看看 

那些文件事實上可以不印或節省篇幅，然後作一決定。

三二 . 因此我要請各代表團考慮這個提案。這個 

提案的目的無非確保節減的數量應於事先硏究後決 

定，那種數量當然沒有把百分之二十五的數字除外。

三三 . 我們認爲有些文件事實上是應縮短的。不 

過，也許另外有些文件的篇幅是應該擴充的。例如我 

們必須通力合作，增加“聯合國評論”西班牙本的發疔 

數量，那個刊物在篇幅限制及新聞部職員過少的限制 

下，在向一般人民報導方面已有卓越的成績。我要借 

這個機會對新聞部的優良成績表示嘉許。

三四 . Sir Alec RANDALL(聯合王國）：我只願就

剛才發表的意見發言，第五委員會各委員可以回想起 

關於決議案內這一段草擬前的討論情形。本段內最重 

要的一句是百分比的規定。決議草案所表示的目標顯 

然不是武斷的。百分之二十五的預定數字絕對不含限 

制性質。那個數字只是預定所希望達到的目標而已。

三五 . Mr .  RODRIGUEZ FABREGAT(烏拉圭）：

瓜地馬拉代表所提修正案是很合理的。決議草案提議 

設立委員會，硏究可否節減聯合國文件數量因而搏節 

文件印行費用的問題。但是我們卻在進行硏究之前，規 

定一個預定數額，建議文件數量應該節減百分之二十 

五。

三六 . 烏拉圭代表_ 曾細心傾聽整個辯論經過， 

對於辯論情形非常熟悉。我們爲什麼要規定百分之二 

十五的目標，同時又設立委員會，硏究這種節減的可 

能及方法呢？這是一個非常複雜的問題。聯合國文件 

及出版物不但對於我們這裏的會議有價値，協助各代 

表圑硏究它們必須採取行動及表決的問題。那些文件 

及出版物還完成了另外一個任務，那便是將聯合國工 

作及活動的確切而具醴的新聞傳達給整個世界。

三七 . 爲了這個理由，我們認爲瓜地馬拉修正案 

是合理的，我們要贊助那個修正案。

三八 . 主 席 ：我想我們現在可以表決瓜地馬拉的 

第二個修正案，該修正案是關於第五委員會報告書 

〔A/37S9〕內所提決議草案正文第二段的。

第二個修正案以三十五票對十二票否決，棄權者 

十一。

三九 . 主 席 ：瓜地馬拉代表是否要就程序問題發

四〇 . Mr .  JUAREZ RODAS (瓜地馬拉）：我只

想請求主席將決議草案正文第二段分別表決。

四一 . 主 席 ：依瓜地馬拉代表請求，我要先將第 

五委員會報告書〔A /3789〕所載決議草案前文及正文 

第一段付表決。

前文及正文第一段以五十三票對一票通通。

四二 . 主席••現在將決葳草案正文第二段付表

決。

正文第二段以四十八票對五票通過，棄權者十三o

四三 . 主席：現在表決決議草案正文第三段及第 

四段。

JE■文第三段及第四段以六十八票對零通通

四四 . 主 席 ••現在進行表決決議草案全文。 

決诔草索全文以六十二票對零通通，棄權者四。

議程項目六十五 

• 聯合國緊急軍:秘書長報告書

第五委員會報告書(A /379o)

四五.第五委員會報告員M r. D EPIN IES (西班 

牙）:我現在提出第五委員會關於聯合國緊急軍維持費 

估計的報告書〔八/ 3790〕。

四六 . Mr .  ZARUBIN (蘇維埃社會主義共和國 

聯邦）：蘇聯代表圓已經說過，現在要重說一遍：蘇聯 

將不參加聯合國緊急軍所需經費的供應，其理由已由 

蘇聯代表團於大會第七二O 次全體會議及第五委員會 

審議本問題時陳述。

四七 . 因此，蘇聯代表圑要投票反對第五委員會 

報告書所提的決議草案。

四八 . 主席：現在進行表決第五委員會報告書 

〔A /3790〕所建議的決議草案。

決诔草索以四十五票對九票通通，棄權者十。
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議程項目十三 

託管理事會報艄

第四委員會報告ffKA /3779)

第四委負會报告另 M r s .  Sko ttsberg-A hm an  ( 端典） 

提由该委貝會报告書。

四九 . 主 席 ：第四委員會建蕺大會通過六個決餓 

草案 , 我誧想要解釋投票立揚的代表在一次發言中，就 

任何一個草案或六個草案全部提出解釋。

五〇 . M r .  L O V E R A  ( 委內瑞拉）：我請求發言， 

不是要解釋我的投票立揚，而是要就厄瓜多、秘魯、委 

內瑞拉三國決談草案〔A / L . n i 〕。發言。

五一 . 主 席 ：現在不是一般辯論，因此閣下可以 

繼辍發言。在本次會談開始時，大會決定不討論第五 

及第四委員會的報告扔，因此，亦就是決定所有的發 

言均將阪於投恶的解釋。如果委內瑞拉代表要就任何 

決諶草案發言，以解釋他的投恶立場，我們很願意聽 

取他的意見。

五二 .  M r .  L O V E R A ( 委內瑞拉）：當委內瑞拉代 

表團決定與厄瓜多及秘魯二兄弟邦聯合提出決議草案 

〔A / L . 24 1 〕時 ，它是本若慷慨的和解精神想替第四委 

員食、各關係國代表團及喀麥龍人民稍盡棉薄。第四 

委員酋結束了那個項目的審讁，伹並未龜過關於兩個 

喀麥龍託管領土的任何決識草案。 •

五三 . 委內瑞拉、厄瓜多、秘魯三國代表團企圖 

調和各代表画的意見，它們不斷努力的成婧就是上述 

的決談草案。如果那個草案不能獲得必需的多數，大 

會今年就算對本項目沒有通過任何決議案，這個情形 

是不能令人滿意的。我們所提的那個決談草案是很穏 

健的，內中綜合各代表在第四委員會辯論中所發表的 

若干主要意見，因此我們有理由希望個草案可以獲  

得必需的票數。

五四 . M r .  P R A D O ( 厄瓜多）:厄瓜多代表團對大 

會現所審識的決讅草案〔A / L . 2 4 l 〕的立場是盡人皆知 

的。

五五.由於第四委員會多數委員不贊成另外一個 

決識草案，因此厄瓜多、秘魯、委內瑞拉三國代表國 

通力合作，從參加討論的各方党致共同的意見，決定 

提出今天午前就要表決的那個新決談草案。那個草案 

和以前的草案沒有多大的差別，但是我敢說那個草案

在若干方面較原案文爲優，因爲各代表在第四委員會 

所表示的憂虛已在第五段中表達出來。

五六.本代表圑毫不猶豫地認爲新決談草案提供 

了一個折哀解決辧法，本代表圑謹與秘魯及委內瑞拉 

代表画聯合尙大會提出那個草案。

五七 . 我承認那個草案不是最好的解決辧法；它 

的缺點也許是不能使任何當难一方完全滿意，但正是 

爲了那個草案是一個折衷辦法，所以本代表國深信該 

草案可在大會獲得必要的多數。不然的話，我們就要 

陷於一個難堪的境地，卽大會對於該領土土著居民提 

出無數請願軎的重要問題竟不能通過一個決議案；那 

些土著居民對於我們在第十二屆會的工作迺遇這種失 

敗，是要感覺薆慮的。因此我必須聲明，本代表團熱 

誠地建識這個折衷辦法，認爲能够協同堤出那個草案， 

是本代表團的一個光榮。

五八 . 本代表刚要求用唱名法表決這個決談草

案 。

五九 . M r .  K O S C Z I U S K O - M O R I Z E T ( 法蘭西）：

法國代表團本和衷拮神，承允贊助厄 1 瓜多、秘魯、委 

內瑞拉三國決讅草案〔A / L . M i 〕。我們認爲那是一個 

大體上可予接受的折衷辦法，使我們可以打開目前的 

僵局。那個草案正如一切折衷辦法一般，是以不穩定 

的平衝狀態爲依據的。

六 O . 我們要投票赞成該決議草案的現有案文， 

我們誧求表決 l i 草案全文。如果案文的任何部分因刪 

節或修正而被页動 —— 這種情形似乎不會發生—— 我 

們就耍投票反對，同時我們還要請求所有盼望法管喀 

麥龍在自由和平中向患章所載目標邁進的各代表投恶 

反對決談草案全文。我們反對分別表決任何部分。

六一 . M r .  Z A R U B I N  (蘇維埃社會主義共和國

聯邦）: 主席，喀麥龍託管領土的情勢顯然極爲緊張。法 

管喀麥龍爭取獨立的鬭爭已成爲舉國一致的鬭爭，那 

種鬬爭已有二次被武力歷服，那些始終代表人民願望 

的政黨已受管理當局的歷迫，成爲地下袓織。

六二 . 從第四兹員會關於這個問題的辯論，代表 

五個不同政治組織的請願人的陳述及送達聯合國成千 

上 萬 的 面 請 願 咨 顯 然 可 以 珩 出 ，現在喀麥龍的土著 

人民是在遭受殘酷的待遇。他們正在受着大規模錤歷 

措施及迫害，他們的基本權利及政治自由亦遭蹂躏。毫



第七二九次會談：一九五七年十二月十三日 569

無疑問，企圖忽視這些琪實是絕對不能緩和喀麥龍情 

勢中的緊張狀態的。

六三 . 但是，提交绾四委員會的決談草案及提交 

全體僉談的決談草案〔A / L  . 2 4  0 都忽視了盡人皆知的 

箏實。何況決談草案第四段的措辭還對受歷制措施而 

應由聯合國予以支持的人們作間接的讁資。

六四 . 不幸得很，委員僉內若干代表囤修正那個 

決談京案的努力沒有受到應得的 I E 視，因爲那些修正 

案被否決了。原決識草案正文第四段曲解了有關解決 

喀麥龍情勢的極爲蜇要的問題，因而不能促成那個問 

題的解決。因此，蘇聯代表圈在笫四委員咨投恶反對 

該段；決識萆案其餘各段也不妥善，本代表圈也不能 

予以赞助。因此，蘇聯代表囤在第四委員會表決該決 

談草案時棄權。

六五 . 如果現在審議的決識草案〔a / l . 2 4 0 第四 

段中的 “ 所有政黨 ” 字様不刪去，蘇聯代表圑在全膛會 

談揑票時將採取同様的立場。

六六 . M r .  B O Z O V I C  ( 南斯拉夫）：我們曾需要

在一個雖不妥善但卻略爲顧及法管喀麥憇現有困難情 

勢的決議案及完全沒有決談案之間作一取捨，我們決 

定役票赞成修正後的決談草案，但是沒有投票赞成若 

干修正案。那個案文在第四委員會沒有獲得必需的多 

數 ，因此沒有通過。

六七 . 現在，如讓我們從事同樣的選擇，我們決 

定要赞助厄瓜多、秘魯、委內瑞拉三國決談草案。但 

是 ，在採取這個決定時，我們要提起一件事，就是第 

四委員會的討論經過雖然證明大多數委員不能宽恕各 

政黨使用暴力，但也證明大多數委員國不願赞成壓制 

羣衆的措施。

六八 . 因此，我們希望在第四委員會討論時曾受 

指摘的那些代表僉顧及那種表示得非常明顯的公意。 

這個解釋說明後我們將役票赞成那個決議草案。

六九 . M i s s  B R O O K S ( 賴比瑞亞）：賴比瑞亜代表

團在第四委員會表決決諶草案全文時棄權，因爲我們 

認爲第四段可以改善，申明有關各方應該放棄使用暴 

力。

七〇 . 關於目前的這個決議草案〔A / L . m i 〕，我 

想我們應請各代表稍琪合作，我要說明這是協商得來 

的案文。我已經載過這個決談草案，察悉這個草案載

有我認爲必不可缺的二5 i修正，因此賴比瑞亜代表團 

惡投恶赞成這個決諶草案。

七一 . 雖然如此，我們希望僉談紀錄載明，賴比 

瑞亜代表團不赞成將使用暴力的K 任完全推在政黨身 

上。我們不願讁m 管理常局，也不願讁责各政黨。我 

們願窓第四段璐入“有關各方放棄使用暴力”字様，就 

是爲了這個原故。此外，促成使用暴力者也許是旣非 

政黨又非管理常局的其他因素或派系，我們認爲採用 

“有關各方放棄使用暴力”字様也可顧到那種情形。

七二 . 但朵，本代表團本合作精神並爲確保這個 

決諶草案能獲得三分二的多數起見，將投票贊成這個 

草案。 '

七三 . 主 净 ：我想我們現在可以進行表決第四 

委員會報告逬〔A /3779〕內的各決蕺草案。

決議草索J一致通過。

決诔草索H —致通過。

決議草索丨H 以五十一票對十五通通，棄權者七。

決 诔 草 案 —致通過。

決诔草索厂以六十三票對零通過，棄權者

決議草索厂丨以五十票對十三通盏，棄權者九。

七四 . 主 席 ：我們接若要表決厄瓜多、秘魯、委 

內瑞拉三國代表國提出的決諶草案〔A/L.2ZH〕；有人 

請求用唱名法舉疔表決。請蘇聯代表就程序間題發

七五 . M r .  Z A R U B I N  (蘇維埃社會主義共和國

聯邦）：如果主席將這個決談草案第四段分別表決.，蘇 

聯代表囤不勝感謝。

七六 . 主 昂 ：請法國代表就程序問題發言。

七七 . M r .  K O S C Z I U S K O - M O R I Z E T ( 法蘭西 ） ••

我在以前發言時說明我們反對將那個決談草案分段表 

決 。因此，我們讅求大贪首先表決這種程序，同時應 

該規定大僉將表決整個案文。我已經說過，如不如此 

辦理，我們便不得不役蔑反對整個決讅草案。

七八 . 主 席 ：我要將這個問題立卽付表決，因 

爲法國代表反對分別表決第四段。

七 九 .現 在 表 決 蘇 聯 所 提 分 別 表 決 第 四 段 的 提

議。
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蘇塒提議以三十四票對二十六否決，棄權者七。

八〇 . 主席：好得很。我們現在進行表決厄瓜 

多、秘魯、委內瑞拉三國決議草案〔A /L .M I〕。有人 

請求舉行唱名表決。

舉行唱名表決。 .

主席抽战決定，由瑞典首先表決。

赞 成 者 瑞典、泰國、突尼西亜、土耳其、大不 

列顚及北愛爾蘭聯合王國、 美利堅合衆國、 烏拉圭、 

委內瑞拉、葉門、南斯拉夫、阿富汗、阿根廷、澳大 

利亜、奧地利、比利時、玻利維亜、巴西、高棉、加 

拿大、錫蘭、智利、中國、哥侖比亜、哥斯大黎加、古 

巴、丹麥、多明尼加共和國、厄瓜多、薩爾瓦多、芬 

蘭、法蘭西、希腮、瓜地馬拉、洪都拉斯、印度、印 

度尼西亜、愛爾蘭、以色列、義大利、日本、寮國、賴 

比瑞亜、盧森堡、馬來亜(聯邦)、墨西哥、尼泊爾、荷 

蘭、紐西蘭、尼加拉瓜、挪威、巴基斯坦、巴拿馬、巴 

拉圭、秘魯、非律賓、葡萄牙、西班牙。

反對者：無。

棄權者：敍利亜、烏克蘭蘇維埃社會主義共和國、 

蘇維埃社會主義共和國聯邦、阿爾巴尼亜、保加利亜、 

緬甸、白俄羅斯蘇維埃社會主義共和國、捷克斯拉夫、 

埃及、阿比西尼亜、甸牙利、伊拉克、摩洛哥、波蘭、 

羅馬尼亜、沙烏地阿拉伯。

決議草索以五十七票對零通過，棄權者十七。

八一. M r. M UFTI(敍利亜）••我要講的話非常簡 

短。大會不應將敍利亜代表圑投禀贊成歐洲經濟集團 

對若千託管領土發展所生影響的決議草案V I，解釋爲 

敍利蓝代表團接受託管領土與歐洲經濟集團聯合的原 

貝丨Jo

八二. M r. ARAMBURU(秘魯）：本代表團與厄 . 

瓜多及委內瑞拉代表圑聯合提出這個決議草案〔八/  
L .24 i〕，極感欣慰。

八三. 正如厄瓜多及委內瑞拉代表所說，擬具這 

個折衷的決議草案是非常艱巨的工作，但是我們提出 

的案文縱然不很完善，卻爲我們努力調和第四委員會 

各委員意見及依據憲章第十二章目標促進喀麥龍人民 

發展的結杲；我們對於這一點，深感滿意。

八四.這些考慮爲本代表團草擬那個案文的南 

鉞。我很高興注意到，這些考慮似亦爲出席大會多數 

代表圑決定投可決票的原因。

八五. Mr.  GEBRE-EGZY(阿比西尼亜）：我們對

文件A /L .W I所載決議草案所以採取那個投票態度， 

是由於蘇聯所提分段表決的動議爲法國所反斜，並經 

大會否決，因而我們無從以分別表決決議草案各部分 

的辧法表示我們的意見。例如，我們無法投票反對第 

五段，該段載有我們不能同意的“顧到關於兩領土未 

來地位之任何其他辦法” 字樣。因此，我們不得不在 

表決整個決議草案時棄權。

八六. Mr.  ROLZ-BENNETT (瓜地馬拉）：瓜地

馬拉代表圑投票贊成這個決議草案〔A /L .2 4 I〕，主要 

因爲該草案將請願人的陳述轉送託管理事會，以供繼 

績硏究，同時亦因爲該草案還載有一項對兩喀麥龍管 

理當局的建議，請各該當局依照有關人民自由表達爲 

願望，促成兩領土實現託管制度的最終目標，並顧到 

關於兩領土未來地位的任何其他辦法。

八七.瓜地馬拉代表圑本來希望第四段的措詞採 

用較確切的詞句，不要有現在案文所載的隱義。不過， 

我們已在一種條件下投票贊成那個決議草案，這個條 

件就是該草案絕對不限制人民表達願望，及向管理當 

局或不久行將前往該領土的任何聯合國視察團提出其 

請願書及要求的權利。我們也預料那些領土不久要宣 

布大赦，使所有公民可在該領土自由行使他們的權利。

議程項目三十六 

選舉非自治領土情報審査委贷會 

委员國以實懸缺

第四委員會報告書(A /376o)

第四委員會机告員Mrs*, Skottsberg-Ahman (樣與) 

提出该委員會狼告書。

八八：主 净 ：第四委員會代表大會選出巴西爲非 

自治領土情報審查委員會委員，任期三年。如無異議， 

我就認爲大會已閱悉第四委員會的報告書。

決定如議。
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議程項目三十八 

西审非洲問題(绩完）•• 

(C) 選舉西南非洲問題委员會三委员國

第四委員會報告書( A /37&3 )

第四委員會根告員财 Skottsberg-Ahman (痛典) 
提出委員會报告書。

八九.主席第四委員會已選出埃及及印度尼西 

亜爲西南非洲問題委員會委員，並重新選出烏拉圭爲 

該委員會委員。

九〇 .我想大會定會核准這三個委員國應從一九 

五八年一月一日起擔任該委員會委員的建議。

決定如議。

午裱十二時三十分敗會

第七三〇次全體會議

一九五七年十二月十四日星期六午前十時三十分紐約

主席： Sir Leslie M UNRO (紐西蘭)

議程項目六十四 

淸除蘇伊士運河障礙物:秘書長報吿書

一 . 主 席 ：巴西、伊朗、菲律賓及泰國現就秘書 

長關於淸除蘇伊士運河障礙問題的報告書〔A /3 7 19〕 
提出一件決議草案〔A /L .238〕。

二 . M r. KENAW I(埃及）：去年三國襲擊埃及的 

結果阻斷了蘇伊士運河的國際航運。運河障礙物的淸 

除工作實爲敏捷，效率及建設能力的良好榜樣。若時間 

與機會允許將運河的這一段歷史寫成光輝的一頁，世 

人可興奮地看到當時的設計與決心，其中最特出的英 

雄們便是代表聯合國協助埃及政府始終不懈地從事於 

此項幾屬不可能的艱苦工作的一批人員。

三 . 埃及對這批人員、對聯合國秘書處及對援助 

埃及的其他一切人們，將永遠銘感。蘇伊士蓮河又已 

成爲世界各國間合作、善意及共同利益的一環，我們 

相信它將來更要成爲這樣的一環。這更可適當地象徵 

我們的感謝。

四 . Mr .  ESKELUND(丹麥）••除了十一月一曰秘 

書長的報告書〔A /3 7 19〕之外，尙有本組織四位前任主 

席的國家—— 巴西、伊朗、菲律賓及泰國—— 關於籌 

措淸除蘇伊士運河障礙物所需經費問題提出的一件決 

議草案〔A /L .2 3 8〕。

五 . 按照秘書長報告書，“聯合國所負費用限額” 
爲八百四十萬美元，並稱“以後若有其他收入這個數額

尙可削減”。我覺得我剛才引證的兩句話値得注意。上 

述決議草案便是關於這筆費用問題。

六 . 依照決議草案，此項費用將就運河通行税另 

征百分之三的附加稅籌措。按照此種辦法，墊付款項 

大槪可於三年內償還。

七 . 我欲向秘書長、各職員及其他協助此項重大 

複雜工作的人們 ------我舐提Lieutenant-General Whee

le r—— 以少數費用淸除蓮河障礙物的效率表示深切感 

謝。最初估計淸除障礙物的時間與費用令人預料兩者均 

將遠超過後來的實際需要。僅僅三個多月—— 卽較僅 

淸除主要河道障礙物的最後估計時間尙早數星期——  
一切障礙物均已淸除，包括海港及停泊所的出入口在 

內，且費用遠較最後估計數額爲低—— 低三分之一。

八.於秘書長發出一九五六年十二月二十三日的 

節略〔A /3492, 附件查〕後,有些國家的政府分別塾付款 

項供淸除障礙物之用。我國政府撥款五〇〇，〇〇〇美 

元 ;各國墊付的全部款項共達一，二〇〇，〇〇〇美元。 

現在的決議草案將償還各有關國政府上述所墊款項。

九.丹麥政府本來深盼淸除障礙物工作的費用能 

完全按照大會所宣佈的性質辦理，卽這是一個由聯合 

國及以聯合國名義所從事的工作。舟麥政府認爲，這 

筆費用應由聯合國本身負擔，按照聯合國大會就本組 

織經常費用所通過的分攤比額表攤派。這樣也祇有這 

樣，方能表示此項偉大工作係由世界人民負責承辧，並 

係爲全體國家的利益。事實上，世界上沒有一個國家 

未直接或間接受到運河中斷多月的損失及受到重行開 

放的利益。根據這些不容否認的事實，無人能反對唯


